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5.1 Utilización de muelles / Quay utilization

Muelle- Alineación Presentación Embarcadas Desembarcadas Tránsito Total

0019-0019 PESQUERO NORTE 1 Mercancía general 4.721 4.721

0019-0019 PESQUERO NORTE 1 Mercancía general 1 2.647 2.649

0006-0006 M.LEIROS ATRAQUE 2 Mercancía general 1.468 1.468

0006-0006 M.LEIROS ATRAQUE 2 Granel sólido 6.002 377.853 383.855

0007-0007 M.LEIROS ATRAQUE 1 Mercancía general 440 440

0007-0007 M.LEIROS ATRAQUE 1 Granel sólido 6.936 8.817 15.753

0008-0008 REPARACIONES Nº 1 ATRAQUE ESTE Mercancía general 63 16 79

M-0010-MUELLE COMERCIAL SUR Mercancía general 2 3.313 3.316

M-0010-MUELLE COMERCIAL SUR Granel sólido 5.334 5.334

M-0011-NUEVO MUELLE COMERCIAL MARIN ATRAQUE 0 Mercancía general 453 53 506

M-0012-NUEVO MUELLE COMERCIAL MARIN ATRAQUE 1 Mercancía general 24.254 127.662 151.916

M-0016-MUELLE DE FACTORIA NAVAL Mercancía general 3 3

M-0017-ASTILLERO PLACERES Mercancía general 114 114

M-0023-MUELLE DE NODOSA Mercancía general 2 2

M-0024-MUELLE CEFERINO NOGUEIRA ATRAQUE 2 Mercancía general 389.084 40.016 429.100

M-0026-MUELLE TRANSVERSAL MANUEL LEIROS Mercancía general 7.167 7.167

M-0026-MUELLE TRANSVERSAL MANUEL LEIROS Granel líquido 4 4

M-0028-MUELLE DE LA ZONA DE EXPANSION ESTE Mercancía general 6.076 6.076

M-0029-MUELLE REPARACIONES N.2 ATRAQUE OESTE Mercancía general 3 3.063 3.066

M-0033-MUELLE REPARACIONES Nº1 ATRAQUE 2 OESTE Mercancía general 50 50

M-0035-MUELLE ADOLFO REBOREDO ATRAQUE  1 Mercancía general 285.481 265.518 37.759 588.758

M-0036-MUELLE ADOLFO REBOREDO ATRAQUE  2 Mercancía general 156.392 221.881 5.648 383.921

M-0040-MUELLE  COMERCIAL OESTE Mercancía general 603 0 604

M-0040-MUELLE  COMERCIAL OESTE Granel sólido 525.264 525.264

Total 871.348 1.599.410 43.407 2.514.165
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5.2 Dársenas / Basins

Número de barcos fondeados  / Number of anchored ships 179

G.T. de barcos fondeados / G.R.T. of anchored ships 471.431

G.T. por días de fondeo / G.R.T. day of anchorage 711.526

5.3 Amarres de punta / Pointed mooring

Número de barcos amarrados / Number of moored ships 0

G.T de barcos amarrados / G.T of moored ships 0

G.T por días de barcos amarrados / G.T day of moored ships 0

5.4 Atraques / Berth

Número de barcos atracados / Number of docked ships 1.434

Metros lineales de atraque (suma de esloras) / Linear metres 
of berths (Sum of length) 90.015

M.L. por días de atraque / M.L. day of landing 419.668

5.5 Ocupación de superficie / Area utilization

DESCUBIERTAS  
(m2 día)

UNCOVERED
(sqm/day)

CUBIERTAS Y           
ABIERTAS (m2 día)

COVERED AND 
OPEN (sqm/day)

CERRADAS
(m2 día)

CLOSED (sqm/day)

TOTALES (m2 día)
TOTALS (sqm/day)

Zona de almacenamiento 4.817 0 0 4.817

Zona de Tránsito 0 0 0 0

Total 4.817 0 0 4.817



puerto de marín  l memoria anual 2018 67

5.6 Medios mecánicos de tierra / Mechanical shore equipment
	

CON GANCHO O 
CALDERO CON CUCHARA TOTALES

Grúas del Servicio

HORAS TONELADAS HORAS TONELADAS HORAS TONELADAS

Hasta 6 toneladas / Up to 6 tons 0 0 0 0 0 0

De 6 a 12 toneladas / Between 6 and 12 tons 0 0 0 0 0 0

De 12 a 16 toneladas / Between 12 and 16 tons 0 0 0 0 0 0

Más de 16 toneladasm / More than 16 tons 0 0 0 0 0 0

TOTAL GRÚAS DEL SERVICIO 0 0 0 0 0 0

Grúas de Particulares

Hasta 6 toneladas / Up to 6 tons 0 0 0 0 0 0

De 6 a 12 toneladas/ Between 6 and 12 tons 0 0 0 0 0 0

De 12 a 16 toneladas / Between 12 and 16 tons 0 0 0 0 0 0

Más de 16 toneladas / More than 16 tons 3.988 1.565.460 1.381 930.208 5.369 2.495.668

TOTAL GRÚAS DE PARTICULARES 3.988 1.565.460 1.381 930.208 5.369 2.495.668

TOTAL GRÚAS 3.988 1.565.460 1.381 930.208 5.369 2.495.668

5.7 Carretillas / Conveyor trucks	

Tipo / Type Horas / Hours

Transportadoras / Transporting 0

Elevadoras / Elevating 0

Remolques / Towing 0

5.8 Cintas transportadoras / Cover bels	

Horas / Hours 0

5.9 Palas cargadoras / Mechanic sholvels	

Horas / Hours 0
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5.10 Tracción de maniobras / Railway shunting, locomotives	

Tipo / Type Horas / Hours

Transportadoras / Transporting 0

Elevadoras / Elevating 0

Remolques / Towing 0

5.11 Vagones / wagons	

Número de vagones transportados / 
Number of transported wagons 14.614

5.12 Camiones / Trucks	

Número de camiones entrados en puerto / 
Number of trucks entered in the port 124.130

5.13 Básculas / Weighbridges	

Número de pesadas /  
Number of weighing-ins 35.079

Toneladas / Tonnes 906.850.456 kg

5.14 Grúas flotantes / Floating cranes	

Número de servicios / Number of services 0

Número de horas / Number of hours 0

5.15 Remolcadores / Tugboats	

Número de servicios / Number of services 835

Número de horas / Number of hours 835

5.16 Varaderos / Slipways	

Número de varadas / 
Number of running agrounds 157
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5.17 Descripción de terminales y Muelles operativos	/ Terminals and quays description

TERMINAL DE CONTENEDORES 

Terminal Multimodal con 500 metros de atraque 
lineal y calados de 12 y 14 metros, con próxima 
ampliación a 15 m. Tres grúas STS (2 Panamax + 
1 Post-Panamax). Más de 500 conexiones reefer.  
Reach Stackers (capacidad de elevación 45 tons a 
5 alturas). Capacidad de almacenamiento cubierto: 
8.000 m2. Zonas de reparación y mantenimiento de 
contenedores. Zonas de lavado de contenedores. 
PIF. Acceso ferroviario. Servicio 7/24/365.

TERMINAL DE GRANELES SÓLIDOS 

Terminal intermodal con tres atraques: Muelles 
Manuel Leirós I y II, con 272 y 125 metros de longitud 
respectivamente. Calados hasta 12 metros. Muelle 
Comercial Oeste con atraque de 313 metros y 15 
metros de calado. Gran capacidad de almacenamiento 
cubierto a pie de muelle con 25.000 m2. Cargadero 
ferroviario. Almacenamiento externo de 25.000 m2. 
Cuenta con dos grúas móviles, una de 27/63 Tm x 
44/26 m y otra de 45/144 Tm x 54/11 m. grúas pórtico, 
tolvas ecológicas y silos para cemento.

TERMINAL CUBIERTA (AWT)

Terminal intermodal con 90 metros de longitud 
cubierta para buques de hasta 125 metros de eslora. 
Altura libre de 21 metros y calados de 7 metros. 
Está equipada con una grúa puente de 40 Tm con 
velocidades de hasta 140m/min. Especializada en 
movimiento de pasta de papel, bobinas y tablero.

TERMINAL DE SIDERÚRGICOS

Terminal intermodal con 180 metros de atraque y 
calados de 9 metros (en ampliación en 150 metros de 
longitud y 11 m. de calado). Grúa pórtico y amplias 
superficies cubiertas de almacenamiento.

OPERACIONES DE AEROGENERADORES

El puerto está especializado en operaciones con 
componentes eólicos. Dispone de grúas móviles con 
capacidad hasta 140 toneladas y cuenta con personal 
y maquinaria especializada para el movimiento de 
piezas de aerogeneradores.

TERMINAL DE FRUTA 

Muelle con 230 metros de longitud y calados 
de 9 y 11 metros. Terminal a pie de muelle con 
capacidad de almacenamiento frigorífico para 5.000 
palets. 8 cámaras frigoríficas , 6 muelles de carga 
y grúa móvil Gottwalt 6407. 105 conexiones para 
reefer. Certificación para almacenaje de producto 
ecológico.

CONTAINER TERMINAL 

A multimodal Terminal with 500 metres of berthing 
lines and draughts of 12 and 14 metres, soon to be 
extended to 15 m.  Three STS cranes (2 Panamax + 1 
Post-Panamax). Over 500 reefer connections. Reach 
stackers (with 45 ton lifting capacity up to 5 rows). 
Indoor storage capacity: 8,000 sq. m.  Container 
repair and maintenance areas.  Container washing 
areas. PIF. Access to railway. Open 24/7/365.

SOLID BULK TERMINAL 

Intermodal terminal with three berths: Manuel 
Leirós piers I and II, 272 and 125 metres long 
respectively and draught up to 12 metres. Western 
Commercial Dock with 313 metres’ berthing line 
and 15 metres’ draught. 25,000 m2 of indoor storage 
capacity on dockside. Rail loading bays. 25,000 m2 
of outdoor storage. With two travelling cranes, one 
27/63 ton x 44/26 m and the other 45/144 ton x 54/11 
m., gantry cranes, dust-retaining hoppers and silos 
for cement.

ALL-WEATHER TERMINAL (AWT)

An intermodal terminal with 90 metres of indoor 
cover for vessels with a length of up to 125 metres, it 
offers 21 metres’ free headroom and 7 metres’ draught. 
The AWT is equipped with a 40-ton bridge crane with 
travel speeds up to 140m/min. Specialised in handling 
paper pulp, paper reels and wooden board.

IRON & STEEL TERMINAL 

Intermodal terminal with 180 metres’ berthing line 
and 9 metres’ draught (currently being extended a 
further 150 metres with 11 m. draught).  Gantry crane 
and plenty of indoor storage areas.

WIND TURBINE OPERATIONS 

The port specialises in operating with wind turbine 
components. It has mobile cranes with a capacity of 
up to 140 tons and specialised personnel and plant 
for handling wind turbine parts.

FRUIT TERMINAL 

A 230-metre long pier with draughts of 9 and 11 
metres. Dockside terminal with cold storage capacity 
for 5,000 pallets.  8 freezers, 6 loading docks and a 
Gottwalt 6407 mobile crane. 105 reefer connections. 
Certified for storage of organic produce.
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INSTALACIONES DE PESCA CONGELADA Y 
FRESCA

Muelle Este con 122 metros de atraque con 9 
metros de calado. Muelle Transversal Leirós con 
150 metros de atraque y 9 metros de calado. Muelle 
Pesquero Norte con 125 metros de atraque y 6,5 
de calado. Para pesca fresca existen atraques con 
calados de entre 4 y 6,5 metros. El Puerto reúne 
instalaciones frigoríficas con una capacidad superior 
a los 260.000 metros cúbicos y plantas de elaboración 
de productos de la pesca congelada.

La lonja de bajura y cerco está refrigerada en 
4.600 metros cuadrados y hay 55 departamentos 
para la preparación y envase de pesca fresca.

 FRESH AND FROZEN FISHING FACILITIES 

The Eastern Pier has 122 metres of berthing line 
with 9 metres’ draught. The Transverse Leiros Pier 
has 150 metres’ berthing and 9 metres’ draught; while 
the Northern Fishing Pier offers 125 metres’ berthing 
space with a draught of 6.5 metres. Berths with 
draughts of between 4 and 6.5 metres are available 
to fresh fishing vessels. The Port has cold stores with 
a combined capacity of over 260,000 cubic metres 
and processing plants for frozen fish products.

4,600 square metres of the coastal fresh fish 
hall is refrigerated and there are 55 sales rooms for 
preparing and packaging fresh fish.
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6.1  Obras en ejecución o terminadas en el año / Works under construction or completed during the year

Presupuesto
Estimate

Certificado al origen
Coast to date

Certificado en el año
Cost this year

Situación
Situation

Ampliación del Puesto de Inspección 
Fronterizo del Puerto de Marín 590.058,00 590.058,00 567.610,74 Terminada

Radar para control de tráfico marítimo en 
la ría 591.000,00 591.000,00 392.062,50 Terminada

Renovación y refuerzo de pavimentos en 
Muelles Reboredo I y II 209.380,33    209.380,33 209.380,33 Terminada

Torre Baliza Faro Picamillo 869.402,63 869.402,63 869.402,63 Terminada

Obras genéricas y menores 520.000,00 457.727,32 457.727,32 Terminada
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OBRAS INICIADAS EN EL AÑO

▪	Proyectos de dragado-caracterización de 
dragados de futuras obras portuarias

Redacción de  los proyectos de dragado que 
cumplan con las directrices para caracterización 
del material dragado y su reubicación en aguas del 
Dominio Público Marítimo Terrestre desarrollado por 
la Comisión Interministerial de Estrategias Marinas, 
desarrollado en 2014. 

Los proyectos de dragado se corresponden con 
las obras de Mejora de calados en los accesos 
marítimos a la zona comercial – muelles Reboredo 
atraque 1 y 2 y Prolongación del nuevo muelle 
Comercial de Marin.

OBRAS INICIADAS Y TERMINADAS EN EL AÑO

▪ 	Renovacion y refuerzo de pavimentos en 
muelles Reboredo I y II

Los pavimentos de aglomerado asfáltico de las 
explanadas adyacentes a los muelles Reboredo I y II 
sufren, además de los efectos del tiempo transcurrido 
desde su ejecución, los efectos del incremento de 
tráfico pesado debido al continuo crecimiento del 
movimiento de contenedores registrado en el puerto 
en los últimos años, por lo que es necesario recuperar 
las características iniciales de estos pavimentos 
y mejorar su resistencia al paso de mercancía y 
camiones, empleando materiales adaptados a los 
nuevos requerimientos.

Por ello, se ha llevado a cabo el refuerzo del 
pavimento de las explanadas adyacentes a dichos 
muelles, mediante el fresado y ejecución de un 
nuevo pavimento reforzado de mezclas bituminosas 
en caliente empleando como filler de aportación 
cemento, que garantiza un mejor comportamiento 
ante las solicitaciones existentes. También, se mejoró 
el drenaje de la explanada portuaria, modificando 
las pendientes de algunas zonas de la explanada y 
ampliando la red de recogida de pluviales existente.

▪	Torre Baliza Picamillo

La torre Baliza de Picamillo, situada en la Ría de 
Pontevedra por su entrada norte, señala el bajo de 
Picamillo. Un temporal que azotó la costa gallega en 
la época de invierno destruyó la torre provocando 
su desaparición. Las obras de reconstrucción de la 
torre baliza han tenido por objeto reconstruir la baliza 
como Ayuda a la Navegación. En la  reconstrucción 
de la torre se ha conservado la geometría y colores 
originales, al ser una ayuda de balizamiento tanto 
diurno como nocturno. Esta nueva baliza se ejecutó 
con hormigón armado.

WORKS STARTED THIS YEAR

▪	Dredging Projects – Future dredging works 
characterisation.

Dredging projects will be written to meet guidelines 
for characterization of dredging materials and its 
relocation on Maritime-Terrestrial Public Domain 
waters developed in 2014 by the Marine Strategy 
Inter-ministerial Commission. Dredging projects are 
part of the draft improvements to the maritime access 
of the commercial area – Reboredo docks 1 and 2 and 
expansion of the new Commercial dock of Marin.

STARTED AND COMPLETED WORKS THIS 
YEAR

▪	Renovation and bracing on Reboredo docks I 
and II pavements 

The asphaltic agglomerate pavement adjacent 
to Reboredo docks I and II are in poor conditions 
due to the years of use since it was built and an 
increase in heavy weight traffic, especially the 
growth of container movements in the Port of Marin 
over the years. It is necessary to recover the initial 
characteristics of the pavements and improve its 
resistance by using materials adapted to the new 
demands. For this reason, the pavement on such 
docks has been braced by milling and by executing 
a new braced pavement which is made of hot-mix 
asphalt markings, using cement as a filler material. 
In addition to this, the drainage of the port esplanade 
has been improved by modifying the slopes of some 
areas of the esplanade and expanding the existing 
rainwater collection network.

▪	Beacon Tower of Picamillo

The Beacon Tower of Picamillo, located at the 
North entrance of the Pontevedra Estuary, used to 
point the lower part of Picamillo. A storm during last 
winter destroyed the tower causing its disappearance. 
Reconstruction works of the beacon tower will 
rebuild the beacon as a Navigation Assistance. 
Reconstruction works of the beacon tower will 
preserve its geometry and original colours, as it is a 
beacon help for both day and night times. This new 
beacon will be built using reinforced concrete.

6.2 Descripción de las obras más importantes / Brief description of the most important building works
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▪	Habilitación de explanada para aparcamiento de 
camiones 

Debido a la escasez en el recinto portuario de 
plazas de aparcamiento para camiones, se habilitó 
para este uso una explanada cuya concesión revirtió 
a la Autoridad Portuaria, situada entre el Muelle 
Pesquero Este y la Playa de vías.

Para ello, se realizaron unas actuaciones previas 
para la adecuación de la parcela, ampliando la red 
de saneamiento existente para canalizar las aguas 
pluviales recogidas por la nueva configuración 
de la parcela. Tras realizar los trabajos para llevar 
las cotas del terreno actuales a las previstas tras 
la modificación, se extendieron dos capas de 
aglomerado para obtener el firme definitivo.

▪	Renovación de pavimento en vial de conexión 
de los Muelles Comerciales de Marín

El vial de acceso al Nuevo Muelle Comercial 
de Marín paralelo al astillero NODOSA, presenta 
problemas de circulación de vehículos debido a los 
camiones en espera para la entrada a la terminal 
DEPOT. Entre este vial y el vial principal del puerto, 
en su extremo oeste  (salida del recinto portuario 
y acceso al Muelle Comercial de Marín), existe un 
vial secundario que podría aliviar los problemas 
antes señalados, pero debido al estado de sus 
pavimentos en parte de su trazado, es desechado 
por los usuarios para el acceso al Muelle  Comercial  
de  Marín y  al Muelle  Ceferino Nogueira.  Por ello 
se realizó la renovación del pavimento existente para 
facilitar el uso de este vial y mejorar la seguridad vial 
en la zona.

▪	Pavimento especial de hormigón para 
operaciones de maquinaria pesada

El aumento del tráfico de contenedores en los tres 
últimos ejercicios, ha llevado a un uso intensivo de 
la infraestructura portuaria en todo su conjunto. Una 
de las zonas de paso y operaciones más utilizada, 
situada entre el almacén nº7 de Nogar y la terminal 
DEPOT, cuenta con una pavimentación antigua y 
provisional que no cumple con los parámetros de 
calidad exigibles por este tráfico y su maquinaria 
(reach-stackers para manipulación de contenedores). 
Por ello, se destinó una zona delimitada para las 
actuaciones de este tipo de máquinas y en ella 
se dispuso un nuevo pavimento de hormigón que 
soporte las maniobras de las mismas.

▪	Enabling of esplanade for truck parking 

Due to the shortage of parking spaces for trucks 
in the port area,  an esplanade was enabled whose 
concession has been reassigned to the Port Authority, 
located between the Eastern Fishing Dock and the 
Playa de Vías.

To do this, preliminary actions were carried out to 
adapt the plot by expanding the existing sanitation 
network to channel rainwater collected by the new 
plot’s configuration. After carrying out the work to 
bring the current ground levels to those foreseen 
after the modification, two layers of agglomerate 
were extended to obtain the final road.

▪	Renewal of pavement in connection road of the 
Commercial Docks of Marín

The access road to the New Marín Commercial 
Dock, next to NODOSA’s shipyard, poses vehicle 
circulation problems due to trucks stationed while 
waiting to enter the DEPOT terminal. Between this 
road and the main road of the port, at its western 
end (exit from the port area and access to Marín 
Commercial Dock), there is a secondary road that 
could ease the aforementioned problems.  However 
due to the condition of these pavements and mainly 
because of its layout it had not been used by users 
for access to Marín Commercial Dock and Ceferino 
Nogueira Dock. Therefore, the existing pavement 
was renewed to facilitate the use of this road and 
improve road safety in the area.

▪	Special concrete pavement for heavy machinery 
operations 

The increase in container traffic during the 
last three years has led to an intensive use of port 
infrastructure in its entirety. One of the most used 
areas of passage and operations, located between 
store No. 7 Nogar and terminal DEPOT, has an old 
and temporary paving that does not meet the quality 
parameters required by this amount of traffic and 
machinery (reach-stackers for container handling). 
For this reason, a delimited area was set aside for 
the manoeuvres of this type of machines and a new 
concrete pavement was placed there to allow such 
manoeuvres. 0
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▪	Renovacion del piso de los pantalanes de la 
darsena de embarcaciones deportivas

El pavimento existente en los pantalanes de la 
dársena de embarcaciones deportivas era objeto 
de continuas reparaciones debido a la rotura de las 
tablas de madera que lo formaban. En los pantalanes 
de la dársena de bajura, que presentaban la misma 
problemática, se realizó con éxito la sustitución 
de tablas de madera por rejilla PRVF, por lo que 
esta solución fue la realizada para la renovación 
del pavimento de los pantalanes de la dársena de 
embarcaciones deportivas.

▪	Mejora  de canalones del Edificio de la Lonja

Con el paso del tiempo y debido a la corrosión del 
ambiente marino, los canalones de recogida de aguas 
de la cubierta de la lonja se han ido deteriorando, 
detectándose goteras que afectan tanto a la actividad 
de los usuarios de la lonja como a la instalación. 

Por ello se procedió a la construcción de un 
sobrecanalón de chapa de acero reforzada contra la 
corrosión, con un acabado especial colocado sobre 
el existente. Asimismo, se sustituyó el remate de 
coronación del canalón con idéntico material.

OBRAS TERMINADAS EN EL AÑO

▪	Ampliación del PIF

Debido al incremento de tráficos en el Puerto de 
Marín, fue necesario llevar a cabo la ampliación del 
número de muelles de carga con la finalidad de agilizar 
las operaciones de inspección de los servicios de 
Sanidad Exterior y Sanidad Vegetal. Además se han 
atendido a las solicitudes y observaciones realizadas 
por dichos Servicios de Inspección.

▪	Torre Radar: Suministro del equipamiento 
electrónico y su integración en el Centro de 
Sasemar de Vigo.

Para la prestación por SASEMAR del servicio ge-
neral de ordenación, coordinación y control de tráfi-
co portuario marítimo, se mejora la infraestructura, 
materializada en una señal radar que permita dispo-
ner de una imagen real de tráfico y poder facilitar los 
servicios de Información (INS), de organización del 
tráfico (TOS), y de asistencia a la navegación (NAS) 
en las aguas de la Zona de Servicio de la Autoridad 
Portuaria de Marín y Ría de Pontevedra. 

Se procedió a la instalación de una Estación Re-
mota en el interior de la Escuela Naval de Marín.

▪	Renovation of pontoon floors of sports boats 
dock 

TThe existing pavement in the sports boats dock 
pontoons was subject to continuous repairs due to 
the breakage of the wooden boards. In the coastal 
basin pontoons, which presented the same problem, 
the substitution of wooden planks by grid PRVF was 
successfully carried out, so this solution was also 
implemented for the renewal of the pavement in the 
sports boats dock pontoons.

▪	Improvement of gutters of the Lonja Building 

Over time and due to the corrosion made by the 
marine environment, the water collection gutters of 
the market deck have been deteriorating and leaks 
have been detected which affect both the activity of 
the auction and the facilities. 

That is why we proceeded to build a reinforced 
steel plate overhanging to safeguard against 
corrosion, with a special finish placed on the existing 
one. Likewise, the crowning of the gutter was replaced 
with the same material.

WORKS FINISHED THIS YEAR

▪	BIP’s expansion

Due to the increase of traffic in the Port of Marin, it 
is necessary to expand the number of loading docks 
with the aim of streamlining the inspection operations 
of the Border Health and Vegetable Health services. 
The requests and observations made by such 
inspection services have also been actioned.

▪	Radar Tower: Supply of the electronic equipment 
and integration with the Sasemar Centre in 
Vigo.

In order to facilitate the general management 
service, coordination and control of sea traffic, the 
infrastructure will be improved with a radar signal 
that allows to display a real traffic image  and 
therefore, facilitate Information Services (INS), 
Traffic Organisation Services (TOS) and Navigation 
Assistance Services (NAS) through the waters of 
the Service Area at the Port Authority of Marin and 
Pontevedra Estuary.

This is the installation of a Remote Station inside 
the Naval Military School of Marin. 0
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      ►7.1.1. Cabotaje / Coastal traffic

Naviera
Owner

Denominación
Line

Consignatario
Agent

Ruta
Service

Frecuencia
Frequency

X-press 
feeders

Mercancía general 
contenerizada

Pérez Torres 
Marítima S.L

Bilbao-Vigo-Algeciras-
Marín-Tánger 

Med-Casablanca-
Agadir-Leixoes-Lisboa-

Gibraltar-

Semanal

      ►7.1.2. Internacional / International

Naviera
Owner

Denominación
Line

Consignatario
Agent

Ruta
Service

Frecuencia
Frequency

Hamburg Süd
Fruta y otra
mercancía 

contenerizada

Joaquín Davila y 
Cia S.A.U

Hamburgo-Amberes-Car-
tagena-Moin Bay-Marín-

Altamira-Veracruz-London 
Gateway Port

Semanal

Maersk Line Mercancía general 
contenerizada

Joaquín Davila y 
Cia S.A.U

Cartagena-Puerto Moin-
Algeciras-Marín-Salerno-
Cittavecchia-Livorno-Vado 

Ligure-Nápoles-Manza-
nillo

Mensual

-Arkon Shipping 
GMBH&CO

-Amasus Shipping 
BV

-Wagenborg (C/O 
Wawe Shipping S.L) 

-Wilson Eurocarriers 
AS

-Wjini and Barends
-Rhenus Maritime 
Services GMBH

-Tata Steel Logistics 
& Shipping BV 

Bobinas de acero Pérez Torres
Marítima S.L

Bilbao-Marín-Ijmuiden-
Aveiro Semanal

7.2.Servicios portuarios / Port services

      ►7.2.1. Empresas estibadoras / Stevedoring companies

            -Manipulación de mercancías / Goods handling

Galigrain S.A.U Muelle Comercial s/n
36900-Marín (Pontevedra) 986 88 06 00

Pérez Torres Marítima S.L Muelle Comercial s/n
36900-Marín (Pontevedra) 986 83 80 57

Esticargo S.l Muelle Comercial s/n
36900-Marín (Pontevedra) 986 88 39 88

7.1. Líneas regulares marítimas / Regular sea routes



78 puerto de marín  l memoria anual 2018
0

1
2

3
4

5
6

7
lín

ea
s 

re
gu

la
re

s 
| r

eg
ul

ar
 ro

ut
es

              -Pesca fresca y congelada / Fresh and frozen fish

Niso Rodríguez Taboada
Muelle Este-Dpto Armadores nº7

Puerto pesquero
36900 Marín (Pontevedra)

986 83 80 85

Sociedad de Servicios Cantodarea S.L
Muelle de reparaciones-Dpto Armadores nº1 

Puerto pesquero
36900 Marín (Pontevedra)

986 89 00 71

      ►7.2.2. Servicios técnico-náuticos / Technical services

              -Remolque de buques / Tug service

Amare Marín S.L
Edificio de Servicios portuarios, 

módulo 2. Puerto pesquero.
36900 Marín (Pontevedra)

986 89 00 71

              -Amarre de buques / Mooring service

Amare Marín S.L
Edificio de Servicios portuarios, 

módulo 2. Puerto pesquero.
36900 Marín (Pontevedra)

986 89 00 71

              -Practicaje de buques / Pilot service

Corporación de Prácticos  del Puerto 
de Marín y Ría de Pontevedra S.L.P.

Edificio de Servicios portuarios. 
Puerto pesquero. 

36900 Marín (Pontevedra)
986 89 15 18

      ►7.2.3. Servicio de recepción de desechos de buques (Marpol) / Marpol service

Codisoil S.A 
Edificio de Servicios portuarios.

Puerto pesquero.
36900 Marín (Pontevedra)

986 88 46 09

Limpieza Marítima de Óleos S.L.U 
(Limpoil)

C/Muelle de Oza, 38.
15006 A Coruña 981 10 79 04

7.3. Otros servicios / Other services

      ►7.3.1. Empresas consignatarias / Shipping agents
              Buque y mercancía / Ship and goods

Pérez  Torres Marítima S.L Muelle comercial, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 83 80 57

Ceferino Nogueira, S.A. Muelle comercial, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 06 00

Joaquín Davila y Cia., S.A.U. Muelle comercial, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 89 14 11

Agencia Marítima Davimar, S.A. C/ Luis Taboada, 13 Bajo
36201 - Vigo (Pontevedra) 986 44 17 87

Bergé Marítima, S.L. Puerto pesquero,s/n. Edificio Protea oficina núm. 4
36900 - Marín (Pontevedra) 986 89 02 44

Suflenorsa Consignaciones, S.L. C/ Serafín Avendaño, 5 - 2º
36201 - Vigo (Pontevedra) 986 22 46 56 

Marítima Consiflet, S.A. Plaza de Compostela, 19 - 2º Dcha.
36201 - Vigo (Pontevedra) 986 22 96 41

Kaleido Logistic, S.L. C/ Pontevedra, 4 - 3º
36201 - Vigo (Pontevedra) 986 44 74 75

M.S.C. España, S.L.U. C/ Dr. Cadaval, 5 - 2ª Planta - Oficina núm. 5 
36202 - Vigo (Pontevedra) 986 44 74 94
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              Mercancía / Goods

Maersk Spain S.L.U. C/ Paseo del Club Deportivo, 1,
28223 - Pozuelo de Alarcón (Madrid) 915 72 40 68

Marítima Astondo, S.L. C/ Ibáñez de Bilbao, 3  7º
48001 - Bilbao (Bizkaia) 986 44 14 82

Galigrain, S.A. Muelle comercial, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 06 00

Noroeste Shipping, S.L. C/ Arenal. 20 - 1º
36201 - Vigo (Pontevedra) 986 22 00 40

Camar Noroeste, S.L. C/ Arenal. 20 - 1º
36201 - Vigo (Pontevedra) 986 19 40 00

Marítima del Oriente, S.L.U. Muelle de Guixar, s/n
36207 - Vigo (Pontevedra) 986 44 61 16

Pérez y Cia C/ Cánovas del Castillo, 22
36202 - Vigo (Pontevedra) 986 43 08 02

Mediterranean Shipping Company 
España, S.L.U. (MSC Spain)

C/ Dr. Cadaval, 5 - 2ª Planta - Oficina núm. 5 
36202 - Vigo (Pontevedra) 986 44 74 94

      ►7.3.2.  Control de tráfico marítimo / Maritime traffic control

Sociedad de Salvamento y Seguridad 
Marítima

Centro de Coordinación de 
Salvamento en Vigo 

(VHF 10/16 Marín traffic)

Estación Marítima, s/n. - Planta Alta
36201 - Vigo (Pontevedra) 915 22 22 30

	

      ►7.3.3. Almacenamiento, consolidación, desconsolidación / Goods storage

Pérez  Torres Marítima S.L Muelle comercial, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 83 80 57

Galigrain/ Ceferino Nogueira, S.A. Muelle comercial, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 06 00

Joaquín Davila y Cia., S.A.U./
Esticargo S.L.

Muelle comercial, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 89 14 11

	

      ►7.3.4. Ferrocarril / Railway
              Gestión de red/autorizaciones / Authorizations

Autoridad Portuaria
(responsables circulación ferroviaria)

Muelle comercial, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 83 80 43

ADIF 
Instalación logistica de Pontevedra

Avda. Estación s/n
Estación ADIF  Pontevedra 986 26 94 96
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              Operaciones carga/descarga/movimientos interiores / Internal rail port operations

Pérez  Torres Marítima S.L Muelle comercial, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 83 80 57

Grupo Nogar S. Muelle comercial, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 06 00

              Empresas ferroviarias/operadores logísticos / Railway companies

VTG Rail Europe C/ Serrano 16, 5º dcha.
28001 Madrid 91 551 08 04

Tramesa Don Ramón de la Cruz 1-2
28001 Madrid 91 781 15 26

Renfe Mercancías Edificio Residencia Estación León
24009 (León) 987 84 21 25

Captrain España S.A.U C/ Viriato 47
08014 (Barcelona) 93 439 32 23

LCR Ronda de Atocha, 37
28012, Madrid 91 126 78 76

      ►7.3.5. Servicios PIF / PIF services

Autoridad Portuaria (Gestor de PIF)
Edificio de Operaciones Portuarias

Puerto Pesquero, s/n
Marín(Pontevedra)

986 83 80 43
pifmarin@apmarin.com 

Sanidad Animal

Zona de Expansión
36900 - Marín (Pontevedra) 986 98 90 60

C/ Michelena, 28 - 2ª Planta
36003 - Pontevedra (Pontevedra) 986 98 91 20

Sanidad Exterior 

Zona de Expansión
36900 - Marín (Pontevedra) 986 98 90 62

Muelle de Trasatlánticos, s/n.
36271 - Vigo (Pontevedra) 986 98 91 51

Sanidad Vegetal

Zona de Expansión
36900 - Marín (Pontevedra) 986 98 90 61

C/ Michelena, 28 - 2ª Planta
36003 - Pontevedra (Pontevedra) 986 98 91 20

SOIVRE

Zona de Expansión
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 02 12

Estación Marítima.
Muelle Trasatlánticos (Vigo) 986 44 10 01

Sociedad de Servicios Cantodarea 
(servicios apoyo inspección)

Muelle de reparaciones
Dpto. de armadores núm. 1
(Fase I) (Puerto pesquero)
36900 - Marín (Pontevedra)

986 89 00 64
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      ►7.3.6. Pesca congelada / Frozen fish

Cabomar Congelados S.A.U
Zona de servicios del puerto de Marín

(Puerto pesquero)
36900 - Marín (Pontevedra)

986 83 95 84

Davila Reefer Terminal S.L.U (DART) Muelle comercial Sur, s/n
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 39 88

Rosa de los Vientos S.L Puerto pesquero, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 89 18 50

Frioantartic S.A Puerto pesquero - Espigón Norte, s/n.  
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 49 23

Galfrío S.A
Zona de servicios del puerto de Marín

(Puerto pesquero)
36900 - Marín (Pontevedra)

986 89 00 00

Galicia Processing Seafood, S.A.
Zona de servicios del puerto de Marín

(Puerto pesquero)
36900 - Marín (Pontevedra)

986 53 97 73

Marfrío, S.A. Puerto pesquero - Espigón Norte, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 90 30 50

Pesquerías Marinenses S.A Puerto pesquero, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 89 16 17

Protea Productos del Mar S.A Puerto pesquero, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 83 81 54

Safricope S.A.U Puerto pesquero, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 01 50

      ►7.3.7. Pesca fresca / F resh fish

Organización de Productores de           
Pesca Fresca del Puerto y Ría de 

Marín (O.P.P.-08) (Opromar)

Edificio anexo Lonja de pescados
(Puerto pesquero)

36900 - Marín (Pontevedra)
986 88 21 69

Cofradía de Pescadores
Sta. María del Puerto

Edificio Lonja Bajura, s/n
Marin (Pontevedra) 986 88 16 86

Sociedad Cooperativa Gallega del Mar 
"San Miguel"

Dpto. de operadores portuarios núm. 5 
(Puerto pesquero)

36900 - Marín (Pontevedra)
986 88 04 35

Montes e Moreas
Marea Fresca Galaica, S.L.

Muelle Este - Dpto. de armadores núm. 21 - 1º (Fase I)
(Puerto pesquero)

36900 - Marín (Pontevedra)
986 83 81 37

Valmar Peixes, S.L.
Muelle Sur - Dpto. de exportadores núm. 11 

(Puerto pesquero)
36900 - Marín (Pontevedra)

683 30 34 01

Cajas y Servicios Cantodarea, S.L. 
(Casercan)

Dpto. de operadores portuarios núm. 7 
(Puerto pesquero)

36900 - Marín (Pontevedra)
986 88 38 38

Pesgalia, S.L. Muelle Sur, s/n. (Puerto pesquero)
36900 - Marín (Pontevedra) 986 89 20 00

El Percebeiro S.L..
Dptos. Exportadores Segunda Línea  51-55. 

(Puerto pesquero)
36900 - Marín (Pontevedra)

986 89 00 21

Pescados García Riveira S.L..
Dptos. Exportadores Segunda Línea  35-39. 

(Puerto pesquero)
36900 - Marín (Pontevedra)

981 83 55 92
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      ►7.3.8. Astilleros, desguace / Shipbuilding

Astilleros Placeres, S.L. Lg/ O Cabo - Os Praceres (Lourizán), s/n. 
36910 - Pontevedra (Pontevedra) 986 88 11 32

Nodosa, S.L.
Zona de servicios del Puerto de Marín

(Puerto comercial)
36900 - Marín (Pontevedra)

986 88 06 02

Desguaces Navales e Industriales 
Ángel Pérez, S.L.

Nuevo Muelle Comercial de Marín
Atraque núm. 0

36900 - Marín (Pontevedra)
986 45 41 59

    7.3.9. Suministro de combustible / Fuel supply

Petropesca, S.L. Muelle pesquero Norte, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 05 05

    7.3.10. Limpieza / Port cleaning service

          Viales y Zonas Comunes / Vials and common areas

Valoriza Servicios
Medioambientales, S.A.

Cño. da Bouza (San Xoán), 2
36900 - Marín (Pontevedra)

	

          Lámina de Agua / Sea area

Amare Marín, S.L.
Edificio de servicios portuarios, módulo 2 

(Puerto pesquero) 
36900 - Marín (Pontevedra)

986 89 00 71

    7.3.11.Otros servicios / Other services

Cementos Cosmos, S.A.
(Grupo Votorantim)

Zona de servicios del puerto de Marín
Puerto comercial

36900 - Marín (Pontevedra)
981 38 90 00

Gonvarri Galicia, S.A. Prolongación de Embajadores, s/n.
28053 - Madrid (Madrid) 986 99 10 00

Talleres Eugenio Barreiro, S.L. Puerto pesquero, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 89 19 59
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7.4.Servicios oficiales / Administrative services

Resguardo Fiscal del Puerto de Marín. 
Guardia Civil

Avda. de Ourense, s/n.
Aduana de Marín

36900 - Marín (Pontevedra)
986 881 325

Aduana de Marín Plaza de Ourense, 1
36001 - Pontevedra (Pontevedra) 986 88 13 25

Aduana de Vigo C/ Arenal, 1 - 1º
36201 - Vigo (Pontevedra) 986 44 96 00

Distrito Marítimo de Marín. 
(Capitanía Marítima)

Puerto pesquero, s/n
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 11 76

Capitanía Marítima de Vigo
Muelle de Trasatlánticos

Edificio Estación Marítima, Ala Sur - 1ª Planta
36201 - Vigo (Pontevedra)

986 43 39 11

Vigilancia Aduanera. 
Base marítima de Marín

Plaza de Barcelos. 9
36002 - Pontevedra (Pontevedra) 986 86 81 91

Servicio Marítimo Provincial. 
Guardia Civil

C/ Coirados (San Xulián), 3
36915 - Marín (Pontevedra) 986 89 19 66

Comisaría de Marín.
Policía Nacional

C/ Lameira, 27 Bajo
36900 - Marín (Pontevedra) 986 83 95 55

Comisaría de Pontevedra. 
Policía Nacional

C/ Joaquín Costa, 17-19
36001 - Pontevedra (Pontevedra) 986 86 83 83

Servicios  Veterinarios Oficiais da 
Saúde Pública. Xunta de Galicia

Avda. de Vigo, 16
36003 - Pontevedra (Pontevedra) 986 80 58 61

Servicio de Gardacostas. 
Xunta de Galicia

C/ Fernández Ladreda, 43 - 4ª
36003 - Pontevedra (Pontevedra) 986 80 54 70

Subdirección Xeral de Gardacostas Rúa do Sar, 75
5781 - Santiago de Compostela (A Coruña) 981 54 40 70

Policía Autonómica de Pontevedra. 
Xunta de Galicia

Avda. Fernández Ladreda, 43
36003 - Pontevedra (Pontevedra) 986 20 61 42

Centro Tecnológico del Mar. Centro de 
Formación A Aixola. Xunta de Galicia

Puerto pesquero, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 83 80 33

Ayuntamiento de Marín Avda. de Ourense, s/n.
36900 - Marín (Pontevedra) 986 88 03 00

Agrupación de Voluntarios de 
Protección Civil del 
Ayuntamiento Marín

Edificio de servicios portuarios núm. 2
(Puerto pesquero)

36900 - Marín (Pontevedra)
605 59 40 96 lín
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